EN

Warnings. Read all the instructions and warnings carefully before using this
product. Failure to follow warnings and instructions can result in severe injury,
death, or property damage. Before installation, check if all accessories are
complete and without damage. If not, contact customer service. Keep these
instructions in a safe place for future reference. Use this product with its original
parts only. Repairs should only be carried out by a specialist or a professional
and experienced technician. Never attempt to repair the product yourself.

DE

Warnhinweise. Lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise sorgfaltig durch,
bevor Sie dieses Produkt verwenden. Die Nichtbeachtung von Warnhinweisen
und Anweisungen kann zu schweren Verletzungen, Tod oder Sachschaden
fiihren. Uberpriifen Sie vor der Installation, ob alle Zubehérteile vollstindig und
unbeschadigt sind. Falls nicht, wenden Sie sich an den Kundendienst. Bewahren
Sie diese Anleitung zum spateren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.
Verwenden Sie dieses Produkt nur mit den Originalteilen. Reparaturen sollten
nur von einem Fachmann oder einem professionellen und erfahrenen Techniker
durchgefihrt werden. Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren.

FR

Avertissements. Lisez attentivement toutes les instructions et tous les
avertissements avant d utiliser ce produit. Le non-respect des avertissements et
des instructions peut entrainer des blessures graves, la mort ou des dommages
matériels. Avant I'installation, vérifiez que tous les accessoires sont complets et
n ont pas été endommagés. Si ce n'est pas le cas, contactez le service clientele.
Conservez ces instructions dans un endroit sGr pour pouvoir vous y référer
ultérieurement. N utilisez ce produit qu avec ses pieces d origine. Les réparations
ne doivent étre effectuées que par un spécialiste ou un technicien professionnel
et expérimenté. N essayez jamais de réparer le produit vous-méme.

NL

Waarschuwingen. Lees alle instructies en waarschuwingen zorgvuldig door
voordat u dit product gebruikt. Het niet opvolgen van waarschuwingen en
instructies kan leiden tot ernstig letsel, overlijden of schade aan eigendommen.
Controleer voor de installatie of alle accessoires compleet en onbeschadigd zijn.
Zo niet, neem dan contact op met de klantenservice. Bewaar deze instructies op
een veilige plaats voor toekomstig gebruik. Gebruik dit product alleen met de
originele onderdelen. Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door een
specialist of een professionele en ervaren technicus. Probeer het product nooit
zelf te repareren.

ES

Advertencias. Lea atentamente todas las instrucciones y advertencias antes de
utilizar este producto. El incumplimiento de las advertencias e instrucciones
puede provocar lesiones graves, la muerte o dafios materiales. Antes de la
instalacion, compruebe si todos los accesorios estan completos y sin dafios. En
caso contrario, pongase en contacto con el servicio de atencion al cliente. Guarde
estas instrucciones en un lugar seguro para futuras consultas. Utilice este
producto sdlo consus piezasoriginales. Lasreparaciones sélo deben serrealizadas
por un especialista o un técnico profesional y experimentado. No intente nunca
reparar el producto usted mismo.

IT

Avvertenze. Leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima di
utilizzare il prodotto. La mancata osservanza delle avvertenze e delle istruzioni
puo causare gravi lesioni, morte o danni materiali. Prima dell’installazione,
verificare che tutti gli accessori siano completi e senza danni. In caso contrario,
contattare il servizio clienti. Conservare queste istruzioni in un luogo sicuro per
riferimenti futuri. Utilizzare il prodotto solo con le parti originali. Le riparazioni
devono essere eseguite esclusivamente da uno specialista o da un tecnico
professionista ed esperto. Non tentare mai di riparare il prodotto da soli.

PL

Ostrzezenia. Przed rozpoczeciem korzystania z tego produktu nalezy uwaznie
przeczytac wszystkie instrukcje i ostrzezenia. Niezastosowanie sie do ostrzezen i
instrukcji moze spowodowac powazne obrazenia, Smierc¢ lub uszkodzenie mienia.
Przed instalacjg nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie akcesoria sg kompletne i
nieuszkodzone. Jesli nie, nalezy skontaktowac sie z dziatem obstugi klienta.
Niniejszg instrukcje nalezy przechowywaé w bezpiecznym miejscu do
wykorzystania w przysztfosci. Produkt nalezy uzywac wytgcznie z oryginalnymi
czesciami. Naprawy powinny by¢ wykonywane wytgcznie przez specjaliste lub
profesjonalnego i doswiadczonego technika. Nigdy nie nalezy podejmowac préb
samodzielnej naprawy produktu.

CZ

Varovani. Pred pouzitim tohoto vyrobku si peclivé prectéte vSechny pokyny a
varovani. Nedodrzeni varovani a pokynd muUze mit za nasledek vazné zranéni,
smrt nebo poskozeni majetku. Pred instalaci zkontrolujte, zda je vesSkeré
prislusenstvi kompletni a bez poskozeni. Pokud tomu tak neni, kontaktujte
zakaznicky servis. Tento navod si uschovejte na bezpe¢ném misté pro budouci
pouziti. Tento vyrobek pouzivejte pouze s originalnimi dily. Opravy by mél

provadét pouze odbornik nebo profesionalni a zkuSeny technik. Nikdy se
nepokousejte vyrobek opravovat sami.

DK

Advarsler. Laes alle instruktioner og advarsler omhyggeligt, fér du bruger dette
produkt. Manglende overholdelse af advarsler og instruktioner kan resultere i
alvorlig personskade, dgd eller materielle skader. Fgr installation skal du
kontrollere, at alt tilbehgr er komplet og uden skader. Hvis ikke, skal du kontakte
kundeservice. Opbevar denne vejledning pa et sikkert sted til senere brug. Brug
kun dette produkt med dets originale dele. Reparationer bgr kun udfgres af en
specialist eller en professionel og erfaren tekniker. Forsgg aldrig at reparere
produktet selv.

PT

Avisos. Leia atentamente todas as instrucdes e avisos antes de utilizar este
produto. O nao cumprimento dos avisos e instrucdes pode resultar em ferimentos
graves, morte ou danos materiais. Antes da instalacao, verifigue se todos os
acessorios estao completos e sem danos. Caso contrario, contacte o servico de
apoio ao cliente. Guarde estas instrucdes num local seguro para referéncia
futura. Utilize este produto apenas com as pecgas originais. As reparagdes s0
devem ser efectuadas por um especialista ou por um técnico profissional e
experiente. Nunca tente reparar o produto por si préprio.

HU

Figyelmeztetések. A termék haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el az 6sszes
utasitast és figyelmeztetést. A figyelmeztetések és utasitasok figyelmen kivul
hagyasasulyossérilést, halaltvagyanyagikart okozhat. Telepitésel6ttellendrizze,
hogy minden tartozék teljes és sériulésmentes-e. Ha nem, |épjen kapcsolatba az
tgyfélszolgalattal. Tartsa ezeket az utasitasokat biztonsagos helyen, hogy kés6bb
is hivatkozhasson rajuk. Ezt a terméket csak az eredeti alkatrészekkel hasznalja.
Javitast csak szakember vagy szakképzett és tapasztalt technikus végezhet. Soha
ne probalja meg sajat maga megjavitani a terméket.

NO

Advarsler. Les alle instruksjonene og advarslene ngye fgr du bruker dette
produktet. Hvis du ikke fglger advarslene og instruksjonene, kan det fgre til
alvorlige personskader, dgdsfall eller materielle skader. Fgr installasjon ma du
kontrollere at alt tilbehgr er komplett og uten skader. Hvis ikke, ma du kontakte
kundeservice. Oppbevar disse instruksjonene pa et trygt sted for fremtidig bruk.
Bruk dette produktet kun med originale deler. Reparasjoner skal kun utfgres av
en spesialist eller en profesjonell og erfaren tekniker. Forsgk aldri @ reparere
produktet selv.

RO

Avertismente. Cititi cu atentie toate instructiunile si avertismentele inainte de a
utiliza acest produs. Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor poate duce
la vatdmari grave, deces sau daune materiale. inainte de instalare, verificati dac3
toate accesoriile sunt complete si fara deteriorari. Daca nu, contactati serviciul
clienti. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur pentru consultare ulterioara.
Utilizati acest produs numai cu piesele sale originale. Reparatiile trebuie efectuate
numai de catre un specialist sau un tehnician profesionist si experimentat. Nu
incercati niciodata sa reparati singur produsul.

SE

Varningar och forsiktighetsatgarder. Las noga igenom alla anvisningar och
varningar innan du anvander produkten. Om du inte foéljer varningar och
anvisningar kan det leda till allvarliga personskador, dodsfall eller skador pa
egendom. Kontrollera fére installationen att alla tillbeh6r ar kompletta och utan
skador. Om sa inte ar fallet, kontakta kundtjanst. Forvara dessa anvisningar pa
en saker plats for framtida bruk. Anvand endast originaldelar till denna produkt.
Reparationer far endast utforas av en specialist eller en professionell och erfaren
tekniker. Forsok aldrig att reparera produkten sjalv.

BG

MpeaynpexaeHuns. [lpoyeTeTe  BHMMATE/IHO  BCUYKM  MHCTPYKUUM WU
npeaynpexaeHus, npegyM ga vsnonssaTe To3W MNpoAyKT. HecnasBaHeTo Ha
npeaynpexaeHnaTa U MHCTPYKUMUTE MOXKe A3 A0BeAe A0 TEXKM HapaHABaHMUA,
CMBPT MU MaTepuanHu Wwetu. MNpean ga MoHTUpaTe, NPOBEPETE Aa/IN BCUYKM
aKcecoapu ca OKOMMIeKToBaHM M 6e3 noBpeamn. AKO TOBa He e TaKa, CBbprKeTe
ce c oTaena 3a obcny)KBaHe Ha KAMEHTU. CbXpaHABaUTE TE3U UHCTPYKLMM Ha
CUIYPHO MACTO 33 6baewm cnpaBku. M3nonssante TO3M NPOAYKT CamMo C
OpPUIMHANHMUTE MYy 4YacTu. MonpaBkuTe TpAGBa Aa ce M3BbLPLWBAT CaMo OT
cneymanmct nan npodecmoHaneH n onnTeH TeEXHUK. HMUKora He ce onuTBaiTe Aa
PEMOHTMPATE NPOAYKTa CaMM.

EE

Hoiatused. Enne toote kasutamist lugege hoolikalt |abi kdik juhised ja hoiatused.
Hoiatuste ja juhiste eiramine voib pdhjustada raskeid vigastusi, surma voi varalist
kahju. Enne paigaldamist kontrollige, kas koik tarvikud on taielikud ja
kahjustusteta. Kui mitte, votke Uhendust klienditeenindusega. Hoidke need
juhised edaspidiseks kasutamiseks kindlas kohas. Kasutage seda toodet ainult
originaalosadega. Remonti tohib teostada ainult spetsialist vOi professionaalne

ja kogenud tehnik. Arge kunagi Uritage toodet ise parandada.

FI

Varoitukset. Lue kaikki ohjeet ja varoitukset huolellisesti ennen taman tuotteen
kayttoa. Varoitusten ja ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa vakavia
vammoja, kuoleman tai omaisuusvahinkoja. Tarkista ennen asennusta, etta
kaikki lisdavarusteet ovat taydellisia ja vahingoittumattomia. Jos nain ei ole, ota
vhteytta asiakaspalveluun. Sailyta nama ohjeet turvallisessa paikassa myohempaa
kayttoa varten. Kayta tata tuotetta vain sen alkuperaisosien kanssa. Korjaukset
saa suorittaa vain asiantuntija tai ammattitaitoinen ja kokenut teknikko. Al3
koskaan yrita korjata tuotetta itse.

GR

Mpoeldomnolnoelc. AlafAOTE MPOOEKTIKA OAEG TLC 08 NYLEC KALTLC TIPOELOOTIOLOELC
TIPLV XPNOLLLOTIOLCETE AUTO TO MPOIOV. H pn tTAPNoN Twv TPOoELSOTMOLCEWV Kal
TwV odnylwv pmnopel va odnynost oe cofapd TPAUUATIONO, BAVATO 1} UALKEC
{nuLEC. MpLv armd tnv eykataotaon, EAEYETE av OAa Ta e€aptrpata eival mAnen
Kol XwpLlg InUEG. EAv OXL, ETUKOLVWVNAOTE HE TNV UTNPEcia gEumnpétnong
nieAatwv. uAdte autegTig odnyleg o aopaleég LeEpog yla peAlovtikn avadopd.
XPNOLLLOTIOLELTE QLUTO TO TIPOLOV LOVO PLE TA yvAoLa E0PTAMATA TOU. OL ETMILOKEVEC
TIPETIEL VAL TIPAYLATOTIOLOUVTOL HOVO artd €L6LKO 1 emayyeApaTiol KOl EUTIELPO
TEXVLKO. MNOTE PNV ETUXELPNOETE VO ETLOKEUACETE TO MIPOLOV LOVOL OOG.

HR

Upozorenja. Prije upotrebe ovog proizvoda pazljivo procitajte sve upute i
upozorenja. Nepostivanje upozorenja i uputa moze rezultirati teSkim ozljedama,
smréuilimaterijalnom stetom. Prije instalacije provjerite je lisva dodatna oprema
potpuna i bez ostedenja. Ako nije, obratite se sluzbi za korisnike. Ove upute
spremite na sigurno mjesto za buducu upotrebu. Ovaj proizvod koristite samo s
originalnim dijelovima. Popravke smije obavljati samo strucnjak ili profesionalni
i iskusni tehnicar. Nikada ne pokusavajte sami popraviti proizvod.

LV

Bridinajumi. Pirms Si produkta lietoSanas rupigi izlasiet visus noradijumus un
bridinajumus. Bridinajumu un instrukciju neievérosana var izraisit smagas
traumas, navi vai materialos zaudéjumus. Pirms uzstadiSanas parbaudiet, vai visi
piederumi ir pilna komplektacija un bez bojajumiem. Ja tas ta nav, sazinieties ar
klientu apkalposanas dienestu. Saglabajiet Sis instrukcijas drosa vieta, lai tas
varétu izmantot nakotné. lzmantojiet So izstradajumu tikai ar originalajam
detalam. Remontdarbusdrikst veikt tikai specialists vai profesionals un pieredzéjis
tehnikis. Nekad neméginiet labot izstradajumu pasi.

LT

Jspéjimai. PrieS naudodami Sj gaminj atidziai perskaitykite visas instrukcijas ir
jspéjimus. Jspéjimy ir instrukcijy nesilaikymas gali sukelti sunkius suzalojimus,
mirtj arba materialine zalg. PrieS montuodami patikrinkite, ar visi priedai yra
sukomplektuoti ir nepazeisti. Jei ne, kreipkités j klienty aptarnavimo tarnybg.
Sias instrukcijas laikykite saugioje vietoje, kad galétuméte jomis pasinaudoti
ateityje. Sj gaminj naudokite tik su originaliomis dalimis. Remonto darbus turi
atliktitik specialistas arba profesionalusir patyres technikas. Niekada nebandykite
taisyti gaminio patys.

SK

Varovania. Pred pouzitim tohto vyrobku si pozorne precitajte vSetky pokyny a
upozornenia. Nedodrzanie upozorneni a pokynov moze mat za nasledok vazne
zranenie, smrt alebo poskodenie majetku. Pred instalaciou skontrolujte, Ci je
vsetko prislusenstvo kompletné a bez poskodenia. Ak tomu tak nie je, kontaktujte
zakaznicky servis. Tento navod na pouzitie si uschovajte na bezpecnom mieste,
aby ste ho mohliv buducnosti pouZit. Tento vyrobok pouzivajte len s originalnymi
dielmi. Opravy by mal vykonavat len odbornik alebo profesionalny a skuseny
technik. Nikdy sa nepokusajte vyrobok opravovat sami.

SL

Opozorila. Pred uporabo tega izdelka natancno preberite vsa navodila in
opozorila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko povzroci hude telesne
poskodbe, smrt ali materialno skodo. Pred namestitvijo preverite, ali je vsa
dodatna oprema popolna in brez poskodb. V nasprotnem primeru se obrnite na
sluzbo za pomoc uporabnikom. Ta navodila shranite na varnem mestu za uporabo
v prihodnosti. Ta izdelek uporabljajte samo z originalnimi deli. Popravila lahko
izvaja le strokovnjak ali strokovno usposobljen in izkusen tehnik. Izdelka nikoli ne
poskusajte popraviti sami.

IS

Vidvaranir. Lesid allar lei6beiningar og vidvaranir vandlega adur en pessi vara er
notud. Ef ekki er farid eftir viovorunum og leidbeiningum getur pad leitt til
alvarlegra meidsla, dauda eda eignatjons. Fyrir uppsetningu skal athuga hvort
allur fylgihlutur sé heill og an skemmda. Ef ekki, hafid samband vid pjonustuver.
Geymid pessar leidbeiningar @ 6ruggum stad til sidari viomidunar. Notid pessa
vOru eingdéngu med upprunalegum hlutum. Vidgerdir aettu adeins ad vera
framkveemdar af sérfraedingi eda reyndum fagmanni. Reynid aldrei ad gera vid
voruna sjalfur.



